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R E G É L Ő .
P r s t k n  Vasárnap Május 2GUn 1833.

M egjelen  tá rs á v a l eg y ü tt h e te n k in t  k é t s z e r  "V asárnap és C sü tö rtökön .
É vnegyed! d íj já  h e ly b e n  1 f t  36 k r  b o r i té k ta la n u l  j p o s tán , 2 .f t  ezüstben .

H áro m  év n eg y e d re  h e ly b e n  4 f t  48 k r ;  p o stán  6 f t .

I. T Ö R T É N E T  É S  E ; L B E S Z É L L É S .
A’ j e g y  - g y  ü r  ii. ('Folytatás.')

„ lm  lá t ja ,  kedves anyám — mond a" fiatal dáma — 
hogy én éppen az igazi férjfiúra utasítottam. Azonban báró 
ur bizhat anyámnak annyi szerénységében, hogy ő nem k í 
vánja talán köszönet fejében amaz időért ,  mellyet az ur  
bölcs kiszámítása álta l  neki meggazdálkodott, uraságodat 
inég többi idejétől-is meg fosztani. Éppen nem ta r t  szá
mot anyám az urnák személyes kíséretéhez akár melly ta -  
nácslott mulató helyre. En magam fogok neki kalauz 
gyanánt szolgálni. Hogy igazán szá ll jak ,  anyámat nem 
in d il ja  annyiból i t t  maradásra a’ helybeli nevezeteségek 
látására vonzó k ívánság , mint ama boszonkodás , mellyre 
ő-is g e r je d e t t ,  m időn, i t t  a’ fogadóban, egyedül hagyatá- 
som módját és zavarodásomat hallaná. M ert hogy én ezen 
finonitalan (undelicat) bánásnak egy igen becses ismeret
séget köszönhetek, azt éppen nem tulajdonítom barátnéim- 
nak , k iket mi most i t t  maradásunkkal büntetni akarunk, 
hanem csupán csak a’ nekem igen kedvező történetnek.44

Ekkor egy ur és dáma lépett-be , hogy az a n y á t ’s l e á 
nyát falusi jószágukra vigyék. Az alatt  inig az elmenetel 
felől tanakodva m ulatnának, Tangern dolgai u tán  akart  
látni, de távozása közben a’ fiatal özvegy elragadó kérését, 
hogy estvére neki és anyjának lég alább csak egy pillanta- 
tig szentelné társaságát,  képtelen volt tagadó felelettel 
viszonozni.

A’ báró csak igen későn té r t  vissza a’ fogadóba, bo- 
szonkodva, hogy ü g y e i t , inellyek utazását ok o z ták , sok
kal zavartabb állapotban ta lálá  , mint sem gondolta. A’ 
harmadik számú szoba, mellybe addig-is holmijei hordat- 
tak, a’ két dáma szobájával volt határos,  ’s alig tevé-le
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k a lap já t ,  midőn azonnal csendes koezogatás után a ’ köz 
ajtón egy jó l  ismert szózat arra  em lékeztette ,  hogy ígé
retéről meg ne felejtkezzék. Sietett tehát azt teljesíteni.

14.
„H ála  Istennek, hogy valahára jön a’ báró!44— kiált, feléje 

Soissons-né.— I t t  ülünk egész estve. Végre már kibeszél
vén m agunkat, anyámnak komornájához folyamodtam, 
ki német születésű, ’s járatosabb a’ rom ánokban, hogy sem 
hivatalos foglalatoságaiban; azért akár melly városba jö 
v ü n k ,  mindenütt elsőbben-is a’ költsönöző könyvtárokat 
szokta felkeresni. Éppen ott fekszik könyve, mellyet it t  
k ap o tt ;  de ki adná ide kezét annak mocskos levelei forga
tásá ra ,  ’s ki tudná kiáltani ama szenvedhetlen bűzöket, 
m ellyeket már messzire bocsát magából ?“

„H allo ttam  — viszonzá a ’ báró , — hogy alól a ’ ven
dégasztal cstve-is számosán látogattatik . M ért nem vettek 
a’ dámák részt benne? '4

„Mivel — felele Soissons-né — tisztelettel meg vall
va , uraságod vissza jö t té t  vár tuk .44

Tangern ezen igen érzékenyen e jte tt  szókra egyebet 
hem m ondhatott,  mint hasonló sajnálkozását ama boszontó 
m ulatságán, melly őtet a’ legkellemetesebbtől megfosztó 

Különben — folytató a’ bájló özvegy — nem volt ked
ve anyámnak olly társaság felkeresésére, mellyről én neki 
(minthogy uraságod abban részt nem vehetett) nem a’ lég 
jobb képzetet adhattam. Azzal vádoltatnak fö ld ije im , k i
vált a’ fiata lok, hogy öntolongó (zudringlich) illendőség
gel bírnak. De mindig jobb tulajdonság az illendőség, mint 
amaz ügyetlen ’s izetlen lény ,  mellyel a’ német országi 
itiak gyakran fellépnek. H a ama pillantások szemtelensé
g é t ,  mellyet ma délben lá t tam , mihelyt a’ tányérról fel- 
cmeléin szememet, különös bókolásnak kellene tartani, úgy 
legalább a’ j  ó n e v e l é s ű  asszonyi személynek ollyasrol 
lekelletik  mondania. De kivált  gyűlöletesek voltak elő t
tem azok , k iknek kezeiken jegy-gyűrűt láttam. Már erre 
nézve-is, lég alább a’ franczia miveit társaságokban meg- 
tarta tik  azon illendőség, hogy fiz igéit  hűségnek eme je le  
nem tétetik-ki olly sok ember puszta tekintetének. Ha 
mindjárt némelly dologban nálunk nehezen bánnak-is na-
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gyobb lelki ism erette l ,  mint i t t ,  de minden bizonnyal a’ 
külső formát jobban tudják becsülni és fentartani.“

Tangern azon félelmében, hogy tán ő-is messzebb ment 
az asszonyra vete tt  p illantásaival, bátortalanul kezdémen
tegetni földijeit, ’s midőn igy megzavarodva jobb kezére 
tekintene, jegy-gyürűje h ijjá t vévé é sz re ,  mellyet háza
sága o'ta csak ritkán te tt- le  ujjáról.

, Jü r  Is ten , mi baja a’ bárónak? — kérdi a’ fiatal dá
ma — hiszen olly lialavány l e t t ,  mint zsebkendőm!44

Az asszony nyilvánságos megijedése lég alább értésére 
adta a’ bárónak, hogy a’ jegy-gyűrűs urak irán t  te t t  észre
vétel ő reá nem czélozott. Eszébe ju to tt  egyszersmind, 
hogy midőn az imént szobájában megmosdott, bizonyosan 
akkor vehette-lc ujjáról a’ g y ű rű t ,  ’s ott-is hagyhatta. E ’ 
kettő együ ttvéve ismét vissza adá neki elvesztett eszméletét.

,,Csak szédülés volt — felele ő — de már ismét e l
múlt.44

Lég nagyobb részvéttel tudakozták a’ dámák , vallyon 
ezen bajban gyakrabban szenved-e, ’s mindenfélét a ján lo t
tak neki annak elhárítására. — L elk i erejinek önkéntes 
egybe szedése és nem szivéből gerjedő vidámsága által igye- 
kozék a ’ hirtelen jö t t  bajnak csekélységét elejékbe terjesz
teni. Midőn székéről fe lugrott ,  szembe tűnő örömmel ve- 
vék észre a’ dám ák, hogy az arczárói eltűnt vér ismét v is 
sza to lo n g o tt , ’s előbbi felindulásának többé nyoma se lé t 
szák. Félig gondolkodva nyúlt azután a’ kültsönöző in té
zetből előtte heverő könyvhez, melly L a c l o s - n a k  egyik 
ismeretes románja régi fordítását foglalá magában , ’s a n 
nak czimje ,,A’ veszedelmes ismeretségek44 vala.

„Holnap — mond Soissons-né, midőn a’ báró kalap já
hoz nyúlt — reggeltől fogva minden órát köszönettel foga
dunk , mellyet talán uraságod szivesége számunkra fel fog 
tartani. Minekelőtte pedig hazulról el-menne , felőle majd 
bővebben szóljunk. Mivel szomszédok vagyunk, meg fo
gom mondani, milly időben beszélgethetünk egymással.

15.
Tangern vissza jővén szobájába lég először-is gyűrűjét 

kereste. De azt sem a’ mosdó asztalon, sem egyebütt nem

Ltalálván , csengetett. A’ kérdőre vont pinezés azt állitá. hogy
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a’ szobában senki se volt, mit azzal-is törekedett bizonyítani, 
hogy a’ tunya szolgáló még a’ mosdó asztalt se hozá rendbe.

Csak hamar világos-is le tt  Tangern előtt,  hogy a’ gyű
rűnek tagadhatlanul sokkal előbb kellett  elveszni, ső t  
már a ’ közös asztalnál se lehete tt  többé ujján, különben a ’ 
Unom érzető Soissonsné, ki olly nagy illendőséggel viselte- 
ték  i rán ta ,  nehezen ke l t  volna ki annyira a’ jegy-gyűrű t 
hordó férjfiak ellen. Ataljában a’ gyűrű, mióta azt viselte, 
csak néhányszor csuszamodott ujjának egyik izén fe lü l , az- 
is csak házasága elején tö r t é n t ; de egészen soha sem esett-le* 

Lélekismerete mély és szerencsétlen jelentést tulajdo- 
nita alapjául ezen történe tnek; mivel őtet hűségének első 
habozásában annak záloga-is elhagyni látszott. További 
meggondolás után azonban veszteségét idveséges intésnek 
kezdé tekinteni, sőt azt-is hitte , hogy ama románnak czim- 
je  nem lehetett egyéb, mint azon intésnek ismétlése. Do 
valóban-is ez volt é l e t é n e k  l é g  v é s z e d é i m e s b  i s 
m e r e t s é g e ,  mellytől magát őriznie kellett.

Lassankint ismét könnyebben, ’s végre igen jól érzé 
m ag á t ,  ’s ha leesett-is u jjáró l amaz üres jeg y ,  annál szor- 
gosabban tevé-fel m agában, hogy a’ h ű ség e t , minek ama 
je l  záloga vo lt ,  annál erősebben fogja szivében megőrizni. 
Szere te tt  Celiciája , gyermekének nyájas anyja, szép lényé
nek egész dicsőségében lebegett most lelke előtt  úgy, hogy 
mély szégyennel süté-le szemeit a* földre. De felemelé azokat 
ismét, részint midőn annak véghetetlen jósága és szeretete j u t 
na eszébe, részint midőn elmélkednék, hogy még eddig önkén
telen gerjedelnieken kivül semmi se terhelné őtet. De hát ha 
engedne azon gerjedelmeknek,— hát ha valódi bűnnel terhel
ve kellenék lég hivebb hitvesének szemei elejébe lépnie ? A k
kor valóban egész éltének boldogsága örökre el volna temet
ve ; mert nagyon-is világosan érzé, hogy az nem csak hitvese 
szeretetére és hűségére , hanem irán ta  viseltetett ön szere
tete és hűségére^is van alapítva. ( Folytatás kövelkezik.J

É L E T T Ö R T É N E T .
S z. S i m o n  é s  h i v e i .  ( Folytatás)

Eme tanítás hirdetése után nem sokára elvégződött St. 
Simon küldetése-is, mert 1825-ki Májusban kiadó lelkét,
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minckntánna a’ tanítványainak vélt körillállókhoz o’ szava
kat monda: „A.’ körtvélym egérett ,  már most csak szakasz- 
szátok-le.“  — Az úgy nevezett nevendékei ezután tanítvá
nyainak hirdetek m agokat,  és adakozási segedelmek rová
sára L e  P r o d u c t e u r  (előhozó, term esztő , alkotó, 
Ilcrvorbringer) nevű folyóírást adák-ki, melly azonban elég
séges ápolás nélkül szűkölködvén nem sokára dugába dőlt. 
Mind e’ mellett-is a’ csekély számú párth ivek ,  k ik  vallás
beli tanításaik felől még magok se voltak tisztában, az 
eddig elé azok felől megjelent irományokat mindenkép te r 
jesztették a’ közönség közö tt ,  ’s mivel sokan közűlök azt 
hitték ’s hirdettek, hogy az uj tanítás elfogadása által igen 
könnyű, ha bár nem egészen munkátlan életet fognak él
hetni , több pártosokat szerzettek. De sokan nem sokára 
látván mcgcsalatásukat ’s nem győzvén várni a’ boldog he- 
nyeség bekövetkezését, búcsút vettek az uj h it tő l .-— 1830- 
dik év kezdetén ismét egy rendszeres héti Írást ad tak-ki 
Organisateur (rendelkező) név a la t t ,  mellyel a’ köz egye
sülést eszközleni ohajták. — Martius havában az uj vallás 
hívei nyilvános gyűléseket kezdének ta r ta n i ,  mellyekben 
a’ hitvallást l e te t té k ,  mellynek sommája illyen forma: 
„Mindenben Iston van ’s Isten mindenben. Az ember az 
istonség származék j a , csak hogy testi és lelki valósága 
van; a’ kereszténység e’ kettő t  egymástól elválasztó, m i
vel az elsőt feláldozó az utóbbinak. Ez nőm igaz , mind 
kettőnek együtt kell m aradni, ’s egy közös czélra nmnká- 
lódnia, t. i. minden földi dolgok tökéletes végbe hajtására 
törekednie.“  —'M ár most minden héten rendes prédikátziók 
’s tanítások ta r ta t ta k ,  mellyekben az uj hittudomány joh- 
ban fejtegeti etett.  A’ kiváncsi nép nagy számmal tódult, 
’s minden rangbeli emberek jelen tek-m eg azokra, és igy 
eme gyülekezeti napok csak hamar szaporodni, a’ prédiká
tziók gyakrabbak kezdettek le n n i , sőt már franczia ország 
több nagy városaiba p. o. Bordeaux-ba téritgetők-is küldet
tek , hogy ott  a’ tanítások ta r tá sá ra  gyülekezeti szálúkat 
nyissanak-meg. A’ júliusi pártütés után még inkább eről
ködtek a’ Simonisták munkáságuk siettetésére, ’s annyira 
jö ttek , hogy a’ különben igen kedvelt és számosán olvasott
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G l o b e  ujság-levelet-is szo lg á la to k ra  h ó d i ták , melly már 
szinte 1831-nek elején ezen mellék-czimet vévé fel: „St. 
Simon tanításainak jegyző könyve.“  — Mind e’ mellett se 
nagy még eddig a’ valóságos Siinonisták száma, ’s alig megy 
nehány százra. I)e mivel gyakran ezernél több kiváncsi 
hallgatók jelentek-meg gyülekezeteik ’s tan í tá sa ik ra , mel- 
lyeket lészint nem tudatlan szónokok ta r to t t a k , a’ tudat
lanság és hir rendkívül nagynak birdeté a ’felekezet számát. 
B ilissel, Antwerp ’s Lüttichbe-is küldöttek téritgetőket, 
de kevés részvételre ta lá ltak , sőt őket részint a’ nép veté- 
m eg, részint a’ törvényhatóság igazitá vissza. Azonkívül 
a ’ franczia sajtók se kedveznek n ek ik ,  mert majd minden 
napló levelek azon törekednek, hogy az uj tanitókat el- 
ménczség, csipős gunyolás, csuftátétel, ’s alapos fejtegeté
sek által nevetségesekké és utálatosokká tegyék, nevezetesen 
a’F i g a r o  hírlapjaiban éppen olly elménczséggel mint sze
rencsével gu n y o lta tn ak , mire ők elég okot adnak k ivált 
az á l ta l ,  hogy vallásuk szerzőjét Isten követjének, — t a 
nításait  csalhatlan kijelentéseknek, magokat egyház aty- 
ja inak  s választott papoknak czimezik.

A’ franczia kormány tehá t jónak ta lá l ta , hogy Páris- 
ban az uj felekezet ellen törvényesen ki keljen. — llárom  
fő panasszal vádolta ttak : 1 -ö r , hogy olly elveket tan íta
nak , mellyek a’ nyilvános erkölesiséggel ellenkeznek. —
2 - o r , hogy fillancialis törvénytelenségre vetemedtek. —
3-or ,  hogy húsz személyből álló társaság-is szokott közü
lök egybe gyűlni politicai ’s vallásbeli tanakodás végett a’ 
n é lk ü l , hogy arra  felsőbb engedőimet nyertek Volna. — A’ 
ké t első pont irán t  több felől jö t tek  a’ panaszok, kivált 
az asszonyok közös birhatása m ia t t ,  mellynek szabadságát 
prédikátziójikban h irde t ték ,  melly valóban az embert az 
oktalan állatokkal egy lépcsőre állító minden nemű e r 
kölcstelenségre nyújt alkalmat. Midőn a’ l e g f ő b b  a t y á 
n a k  E n f a n t i n  - nak, k i t  ők simonista pápának neveznek, 
és l l o d r i g u e s  atyának törvényes kikérdeztetésük ta r ta t 
nék, nagy számú Siinonisták foglalák-el a’ törvényszék t e 
lemét. A’ bevádlottaknak azonban vissza adattak iromá
nyaik, ’s a’ vizsgáló biró Demontiers ur a’ Globe észrevé
tele szerint, különösen megilletődött a’ l e g f ő b b  a t y a -
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nnk  csendes es meltóságos maga ta r tá sá n ,  's az ezóta e l 
pártolt Kodrigues atyának szcretetrc méltó bátorlelkűségen.

(V ég ze t kSvelkezik.J

II. J E L E S  M O N D Á S .
1. L e á n y  é s  f é r j f i .  Á p r i l is  a ’ férj fi, mig nősző (házasulandó),  

Decem ber ,  ha  m egházasodott .  A ’ leán y  mindig  csupa  M á j u s ,  inig 
leá n y ;  de  m egvá l toz ik  az  i d ő ,  ha a sszony  lesz. S h a k e s p e a r e .

2. A s s z o n y - r  e in e k .  A - nőből (asszony)  rem ekel  a k a r t  a '  t e r 
mészet k é sz í ten i  , de e lh ibázta  az a g y a g o t ,  m er t  igen finomat v e t t ,  
különben m inden jobb  r a j t a ,  m int a ’ férjen.  L e s  s i n g .

K ö z l i  E.  E m i l .
G y  ö n y  ö r  ű s é  g.  Nem  o l ly  jó k  a ’ g y ö n y ö r ű s é g e k ,  ho g y  az  

ember belé jek m erülhessen ; csak  g y engéden  ke ll  azokból cs ipege tn i .  
Hasonlók azon lapos , és mocsáros he ly ek h ez  , m el lyeken  nem lehe t  
m egá l lapodn i ,  hanem  csak  h ir te len  k e l l  ke resz tü l  su r ra n n i .

F o n t e n e l l e .

III. K Ö L T É S Z E T .
Á l d o z a t  R ó z s a  s í r j á n .

Még egy szer  b ú könnye im e t  M egyek .  É g  1 is ten i  é rő t
Fogadd k o ra  s i r h a lo m ! G y ászá ldozatom hoz  adj.

Még e g y sz e r  az  örök létbó l  J e r  most kedves ha lá lpohár ,
R ózsa !  tek in tsd  gyászdalon i.  L en g j  reám örök á lm át,

Jöjj a l á — ah jö j j  — hű  keb lü n k  J e r ,  vezess Rózsa lakához ,
I t t  szép jövendő t  é r h e t .  Ott  lel  keblem n y u g a lm a t .

Jöjj, jöjj ,  de hah I m it  sóha j tok  ? J e r  , ’s i t t , a ’ h o l ta k  hónába,
0  hozzám e l  nem jö h e t  ! I t t ,  hüs  á r n y a d b a ,  g y á s z h e ly  I

llgy van. T e  nem jöhetsz  Kedves! I t t ,  a ’ Kedves m eghű l t  po rán ,
Én m e g y e k ,  békén fogad j!  I t t  ö l j-m eg h a lá lk e h e ly  !

L .  K. E g e r b ő l .

IV. V I L Á G I  T E L E G R A F .
S z e k é r  g y u l l a d á s a .  A m erikában  N ew cas t le  és F r e n c h -  

town között  levő  vasúton eg y  te rh e s  m álhakors i  (P a c k w a g e n )  f u r 
csa módon g y u l la d t -m e g .  A ’ gőzm asinából  egy  sz ik ra  lobbant  a ’ 
szekérbe ’s e g y  dám ának  ékese'geit fedő sk a tu ly á b an  a k a d t - f e l ,  ho l  
a’ sebes mozgás ’s ez á l ta l  neve l t  levegő v onu lásának  segedelmével 
az egész szekere t  lángba  borítván sok becses é r té k ű  t á r g y a t ,  's a ’ 
többi közt n a g y  sum m a bankno tá t  em ész te t t-e l .

H a l á l t  o k o z ó  é l e t k e g y e l e m .  B rüssze lben  a ’ m u l l  
Mart. 27-e'n eng ed e tlen ség  és e lő já ró j i  i r án t  e lkövetet t  egyéb  t e t t 
leges vétkei m ia t t  b izonyos  S p i t a e l  nevű  's h a lá l ra  i té l t  g y a lo g  
katonának a ’ há lá i  k apu  m clléki  sánezon (bou levard )  ag y o n  k e l le t t
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volna lövcttotnie. Az egész őrség  (G arn ison)  oda ren d e l te tek  , ’s 12 
ó rakor  a ’ vea/.(ő h e lyen  n é g y szeg ű  form ában  fe lá l l i t ta to t t .  E zu tán  
fel ó rával  m egje len t  a'  h a lá l ra -k á rh o zo t t  a ’ polgári  g á rd a  eg y ik  csa -  
p a t já tó l  kisérve. B á tran  lép e t t  e lő r e ,  ’s midőn a ' g y ászh e ly re  é r 
k e zn é k ,  n y u g o d t  p i l lan tá s t  ve te  közel á lló  koporsó jára .  Nem en g ed 
vén szem eit  b e k ö tn i ,  l e t é rd e l t ;  va lam ennyi k a tona  fegyverem elésse l  
idvez lé  őtet  ; a ’ lövésre k i á l l í to t t  c sapat  m ár-is  reá  c zé lo z o t t ,  m időn 
ezen  p i llana tban  Desprez  g enerá l  sietve ide érvén a ’ ha lá los b ün te 
tés  végbevite lé t  e lh a lasz ta tn i  parancsolá.  Azonnal e l t e r je d e t t  h i re ,  
ho g y  a ’ k i rá ly  m egkegyelm ezet t  a ’ vé tkesnek .  De a ’ bo ld o g ta lan  
S p i ta e l r a  e' v á ra t lan  k eg y e lem  o l ly  veszedelmesen h a to t t ,  hogy h a l 
va ro g y o t t  a ’ fö ld re .

Ö r e g  á r v á k .  Steele  h e ly ség b en  D uisburg  melle t t  fporosz  o r 
s z á g )  nem rég iben  eg y  105 évű asszony  h a l t -m e g ,  ki négy sz e g én y ,  
82 ,  7 0 ,  8 3 ,  ’s 08 esz tendős á rv ák a t  h a g y o t t  m a g a u l á n .

G o n o s z t e v ő  l e á n y k a .  N eh án y  hé t  e lő t t  Londonban  a ’ tö r -  
ré n y s z é k  egy ike  hé t  esztendei számkivetésre  ’s A u s z t rá l iáb a  v itelés- 
r e  k á rh o z ta ta  egy  szép 15 évű l e á n y k á t ,  k i t  a ty já tó l  lo p o tt  g y o lc s 
szövet ’s vasportékák  to lvajságán é r tek .

E l f o g o t t  t e n g e r i  r a b l ó k .  Kevés idő e lő t t  a '  m arsei l le i  
sz ínház k a rza t jáu  (g a lle r ia )  e lb a r n u l t j ' a r c z ú  , du rva  vonásit fekete ,  
k o m o r ,  ke resz tü lha tó  szemű két.  férj fit ve t tek  esz re  , ’s n y u g ta l a n  
é lén k ség ö k  ( L e b h a f t i g k e i t ) köz f igyelm et von t  m agára .  N é m e l ly  
t e n g e r i  t i s z te k  közt elsőbben zsibongás t á m a d a , ’s nem so k á ra  egész  
sz ín h ázb an  e ’ szóza tok  h a l l a t s z o t t a k :  „ T o l v a j o k ,  tengeri  ra b ló k .“  
A ’ r e n d ő rség  (Po l ize i)  szemmel t a r t á  az id eg e n ek e t ,  vég re  e l fo g ta ,  
é s  börtönbe v itte .  N e h á n y  ha jó s  t is z te k  az  idegenek t i tkos  megje
len ésé t  f e l f e d e z té k ,  ’s azon ké t  S p anyo lnak  ismerék-el ő k e t ,  k ik n é 
m e l ly  f rancz ia  g y a rm a to k b a n  (colonia) tenger i  r a b lá s t  követtek-e l .  
E g y ik  ra b lá su k  a lka lm ával  egy  h a jó t  fosz tának-m eg,  ’s 40,000 f r a n 
k o t  v i t tek -e l  ; u g y a n  azon ha jón volt  4  a sszo n y t  megöltek  , egy  m á 
sik  a s s z o n y t ,  k inek  emlőjén  nyugvók  k i s d e d e ,  pu sz ta  sz ig e t re  
te t tek -k i .  G uadeloupe-ban  iszonyúan  pazéro lva  költenek  , ez á l t a l  
g y a n ú b a  e s t e k ,  ’s már-is  tö rvényszék  keze ire  ju tn a k  v a l a , h a r s a k  
m atróz-ruhában  ha jón  M arse i l leha  nem i l l a n to t t a k  volna.

C s e r e - r e j t v é n y .  (A nagram m a).
K é t bosszú  s z ó ta g b ó l, *s Jiat betűbő l á l l o k ,
A’ k iseb b  v iz e k b e n  én so k a t j á r k á lo k ,
S z a la  ’s B ere tty ó b ó l é lő  csem egéket 
S z ed ek  , *s P e s tre  B écsbe k ü ld ő k  e ze re k e t.
K é t közepem  u tá n  h a  k é t  e lsőm  te s z e d ,
A ’ szá lk á s  jó iz íi h a la c s k á t n e v ez e d .

E lő b b i r e j tv é n y : E g.

S z e rk e z i K ó t h k r e p f  G á b o r ,  h a lp ia re z  86. szám .

K yoin t. T r a t t a e r - K á  t o l y i  ,  u ra k  u lszá ja  612.
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